
"Она - новая конфетка богатого парня?"

"Может, его семья владеет зоопарком?"

"Идиот, они не могут владеть этим чертовым зоопарком."

"Цзя Цзя, ты обещала съесть гигиенические прокладки в этом прямом эфире".

Цзя Цзя неловко рассмеялась, когда последняя строчка появилась на экране. Она
проигнорировала ее, решив продолжить свой комментарий.

"Сегодня мы здесь не только для того, чтобы посмотреть на ночных животных. Я уверена, что
вы все смотрели видео, где тигры из этого зоопарка развлекаются. Вы слышали слухи о том,
что некоторые из здешних существ обладают собственным разумом. Мы здесь, чтобы выяснить,
что на самом деле происходит в нерабочее время".

Когда автомобиль въехал в зону хищников, в поле зрения не было ни одного животного.
Казалось, что все они попрятались.

"Где они?" - нахмурил брови проводник средних лет, доставая из кармана телефон: "Господин
Сяо, я позвоню в центр управления и узнаю, куда делись животные".

Сяо Мин прохладно кивнул в ответ.

Он чувствовал себя в безопасности в пределах полноприводного автомобиля. Тот факт, что
животные пропали, был тревожным, но не таким пугающим, как его предыдущие экскурсии с
Цзя Цзя, которая была в восторге от такого поворота событий.

Она стремилась запечатлеть сверхъестественные и странные явления в своем прямом эфире.

Из ниоткуда раздался какофонический гул.

"Что это?" спросил Сяо Мин.

"Гром?" неуверенно ответила Цзя Цзя.

Она едва успела закончить фразу, как воздух наполнился еще одним оглушительным взрывом.
За ним последовал еще один, потом еще и еще. Каждый взрыв был резче, громче и ближе, чем
предыдущий.

Пассажиры полноприводного автомобиля непроизвольно не сводили глаз с того направления,
откуда они доносились. Напряжение в воздухе было ощутимым.

Сквозь шум прорезался один болезненный вопль. Это был звук агонии, последние слова
умирающего животного.

"Что, черт возьми, происходит?" - начал паниковать гид, - "Немедленно остановите машину".

"Не останавливайте!" приказал Сяо Мин.

Его голос звучал уверенно, но в глазах был страх. Он был встревожен, но приказал водителю
продолжать движение.

"Простите, господин Сяо, но слишком опасно приближаться, когда мы не знаем, что впереди", -



рассудил мужчина.

"Мы поедем", - настаивал Сяо Мин.

"Как насчет этого? Я позвоню в службу безопасности и попрошу их прислать сюда несколько
офицеров. Мы пойдем вместе".

Сяо Мин скрестил брови, обдумывая это предложение. Он знал, что этот человек никогда не
станет рисковать своей безопасностью, чтобы двигаться дальше. Если быть до конца честным,
он и сам сомневался, стоит ли это делать.

Его мысли прервал Цзя Цзя, который заметил движение в пустой зоне хищников.

"Ребята, вы должны это увидеть!" - воскликнула она.

Взгляды мужчин последовали за ее пальцем и встретились со светящимися зелеными глазами,
появившимися из темноты. Они принадлежали львам, тиграм, леопардам и даже медведям,
едва освещенным, рычащим и несущимся в одном направлении.

В воздухе витала маниакальная энергия, когда они неслись по окрестностям.

Они были быстры, но их цель была еще быстрее. Он принял облик человека, но был настолько
темным, что невозможно было определить, как он выглядит. Он был черным фантомом,
который растворился в ночных тенях.

Каждый его шаг продвигал его на десять метров вперед. Когда он подпрыгивал в воздух, он мог
менять направление с громким взрывом. Затем он наносил удар или пинок, который отправлял
в полет ближайших к нему животных.

Он не просто пытался убежать от зверей. Он давал отпор.

Вы, наверное, уже догадались, что этот фантом вовсе не фантом. Это был человек, который
тяжело ранил круг тигров.

После того как он сорвал с себя майку, звери начали рвать его шорты когтями, когда
набрасывались на него. Он в отчаянии рванул разорванную ткань, оставшись голым. Его
эбеновая кожа плавно сливалась с ночью. Издалека пассажиры в машине могли различить
только его силуэт.

"Что это?!" - потрясенно воскликнул проводник.

Он поднес рацию к губам: "Немедленно пришлите к нам охрану! Быстро!"

Вместо страха, Сяо Мин реагировал на разворачивающуюся перед ними сцену со спокойным
интересом.

"Еще один сверхчеловек?" - размышлял он, - "Но он не такой, как тот, прежний. В нем есть что-
то зловещее".

Эмоции Цзя Цзя были на другом конце спектра. Она была вне себя от восторга, направляя
камеру на человека в черном.

"Ребята, вы не поверите. Таинственный человек в черном проник в зоопарк и сейчас ведет
ожесточенную битву со зверями", - сказала она.



"Вы ни за что не сможете увидеть нечто подобное на любой другой прямой трансляции,
поэтому, пожалуйста, выразите свою признательность и поддержите меня".

Даже сейчас она не забыла напомнить об этом своим зрителям.

К тому моменту мужчине удалось отбиться еще от двух тигров, трех леопардов и черного
медведя. Он потирал свои нижние части тела, проклиная животных за то, что они испортили
его шорты. Все, что было внизу, теперь было открыто и незащищено. Было больно. Очень
больно.

Когда он заметил вдалеке полноприводный автомобиль, он отбросил боль и помчался в
противоположном направлении.

Ему не особенно нравилось, когда его замечали в обнаженном виде.

К счастью для него, он был очень хорошо замаскирован темнотой.

Проводник внимательно наблюдал за ним в бинокль, но не мог разобрать, что он голый.

"Он покрыт черной одеждой с головы до ног! На его лице маска, так что я даже не могу
сказать, мужчина это или женщина!" - кричал он.

"Перестаньте смотреть и сделайте что-нибудь! Мы должны пойти за ним!" нетерпеливо сказал
Сяо Мин.

Проводник вовсе не стремился сократить расстояние между ними и человеком в черном. Он
сделал вид, что не услышал приказа Сяо Мина, и продолжал смотреть в бинокль. В этот
момент он заметил вдалеке несколько фар. Подкрепление наконец-то появилось.

С облегчением он снова заговорил в рацию.

"Внимание всем подразделениям, мы не можем позволить человеку в черном или животным
уйти. Немедленно отправляйтесь за ними и подчините их себе!"

В ответ команда взревела двигателями и рванула вперед.

Это привлекло внимание мужчины. На его лице появилось раздраженное выражение, когда он
обернулся и увидел шесть машин, идущих по его следу.

Ему не хотелось вступать в схватку с охраной зоопарка. Он знал, что выйдет триумфатором, но
хотел быть незаметным.

"У меня все равно нет времени играть с этими идиотами", - подумал он, - "Я почти поймал
тебя".

С блеском в глазах он свел руки вместе, создав один громоподобный хлопок. Воздушные волны,
исходящие от его ладоней, столкнулись друг с другом, вызвав всплеск трения и энергии,
который взорвался сокрушительным взрывом.

Этот звук выбил все мысли из головы животных. Они постепенно остановились, не понимая,
где находятся, и не понимая, что делают.

В этот момент из ушей человека вырвался крутящийся воздушный вихрь. Он полетел в одном
направлении и резко остановился перед человеком, похожим на детеныша гепарда.



У него были длинные, гибкие конечности и черные пятна на желтом меху. Уши были прижаты,
как будто он находился в состоянии повышенной готовности. Как и остальные животные, он
был на мгновение ошеломлен взрывом.

Однако это был не гепард. Это был сервал, разновидность африканской дикой кошки. Его
шерсть была светлее, тело более гибким, а уши больше, чем у гепарда.

Черный человек взял дикую кошку в одну руку, и его лицо расплылось в ухмылке.

Он почувствовал присутствие этой суперкошки еще в тот момент, когда отбивался от
небольшого круга тигров. Тогда она была хорошо спрятана.

Но по мере того как кошка приказывала другим животным начать преследование, ему
приходилось держаться чуть ближе к своей армии. В конце концов, человек смог заметить его
в задней части стаи.

Он взглянул на кота, который все еще был слишком ошеломлен, чтобы ответить или
отреагировать.

"Твоя сила, должно быть, заключается в контроле разума животных. Это очень пригодится", -
улыбнулся он.

"Ты понравишься боссу".

Когда охрана зоопарка приблизилась к ним, мужчина понял, что ему пора уходить. С
насмешливым фырканьем он двинулся в темноту, крепко держа в руках кошку-сервала.
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